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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 39.639/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, eerste kamer, op 22 december

2005 door de Minister van Sociale Zaken verzocht hem, binnen een termijn van dertig

dagen, van advies te dienen over een ontwerp van koninklijk besluit "tot wijziging van de

lijst gevoegd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling van de

procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte verzekering voor

geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding

voor medisch gebruik", heeft op 12 januari 2006 het volgende advies gegeven:
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(1) Meer bepaald het verstrekken van moedermelk, dieetvoeding voor medisch gebruik
en parenterale voeding.

.../...

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

1. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit voegt een aantal

nieuwe verstrekkingen inzake medische voeding toe aan de desbetreffende lijst, gevoegd

in bijlage van het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling van de

procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte verzekering voor

geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding

voor medisch gebruik.

2. Rechtsgrond voor het ontwerp wordt geboden door de artikelen 35, §§ 1

en 2, en 37, § 14bis, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige

verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994.  

Artikel 35, § 1, tweede lid, bepaalt dat de nomenclatuur van de in artikel 34,

eerste lid, 19/, bedoelde verstrekkingen 1 vastgesteld wordt op grond van de

aannemingscriteria die de Koning bepaalt.  Artikel 35, § 2, machtigt de Koning om de lijst

van verstrekkingen te wijzigen. Artikel 37,§ 14bis, ten slotte, machtigt de Koning om de

in artikel 34, eerste lid, 19/, bedoelde verstrekkingen te omschrijven en de daarop

betrekking hebbende voorwaarden inzake tegemoetkoming te bepalen.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

1. In het eerste lid dient de wetshistoriek van de artikelen 35, § 1, en 37,

§ 14bis, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging

en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, correct te worden vermeld. Men schrijve:
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(2) De wijziging bij de  wet van 8 april 2003 is niet meer van kracht en dient bijgevolg
niet meer te worden vermeld.

.../...

"..., inzonderheid op artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,

22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002, 5 augustus

2003 2, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005, en 27 december 2005 (...), en op

artikel 37, § 14bis, ingevoegd bij de wet van 20 december 1995 en vervangen bij de wet

van 24 december 1999;".

2. Aan het einde van het tweede lid schrijve men:

"..., inzonderheid op deel I, hoofdstuk 1, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 april

2003, 25 april 2004, 22 mei 2005, 22 juni 2005, 22 september 2005, 10 oktober 2005, en

24 november 2005;”.

3. Het zevende en het achtstse lid, waarin wordt gerefereerd aan

respectievelijk het advies van de inspecteur van financiën en de akkoordbevinding van de

Minister van Begroting, dienen te worden aangevuld met de datum, te weten

respectievelijk 10 november 2005 en 8 december 2005.

Artikel 1

1. Men redigere de inleidende zin als volgt:

"In de bijlage bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling

van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte verzekering voor

geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding

voor medisch gebruik, wordt deel I, hoofdstuk I, gewijzigd bij de koninklijke besluiten

van 4 april 2003, 25 april 2004, 22 mei 2005, 22 juni 2005, 22 september 2005,

10 oktober 2005, en 24 november 2005, gewijzigd als volgt:".
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(3) Niet "§ 16", zoals door de gemachtigde ambtenaar wordt bevestigd.

.../...

2. De inleidende zin van 1/, dient als volgt te worden geredigeerd:

"in § 1 worden de volgende bepalingen ingevoegd:".

3. De inleidende zin van 2/, dient als volgt te worden geredigeerd:

"er wordt een § 15 3 toegevoegd, luidende:".

4. In het tweede lid van de ontworpen paragraaf 15 moeten in de Nederlandse

tekst de woorden "de ontvangst van" worden geschrapt.

5. Vermits het verplichtend karakter reeds voortvloeit uit de normatieve aard

van de bepaling zelf, redigere men het tweede lid, 1/, van de ontworpen paragraaf 15 als

volgt:

"1/ de diagnose wordt gesteld door een geneesheer-specialist die werkzaam

is in voornoemd centrum;". 

6. Het tweede lid, 3/, van de ontworpen paragraaf 15 dient als volgt te worden

geredigeerd:

"3/ het eerste voorschrift wordt opgesteld door de geneesheer-specialist die

de diagnose heeft gesteld".
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Artikelen 3 en 4

Aangezien het ontwerp geen artikel 2 bevat, dienen de artikelen 3 en 4

respectievelijk te worden vernummerd tot de artikelen 2 en 3.
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De kamer was samengesteld uit

         
de Heren J. BAERT, staatsraad, voorzitter,

B. SEUTIN,
W. VAN VAERENBERGH, staatsraden,

M. RIGAUX,
M. TISON,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,

Mevrouw G. VERBERCKMOES, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. L. VAN CALENBERGH, auditeur.

DE GRIFFIER,

G. VERBERCKMOES

DE VOORZITTER,

J. BAERT
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ROYAUME DE BELGIQUE

-------------------

AVIS 39.639/1

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, première chambre, saisi par le

Ministre des Affaires sociales, le 22 décembre 2005, d'une demande d'avis, dans un délai

de trente jours, sur un projet d'arrêté royal "modifiant la liste jointe à l'arrêté royal du

24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions dans lesquelles l'assurance

obligatoire soins de santé et indemnités intervient dans le coût des aliments diététiques

à des fins médicales spéciales", a donné le 12 janvier 2006 l'avis suivant:
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(1) Notamment, la fourniture de lait maternel, d'aliments diététiques à des fins
médicales spéciales et d'alimentation parentérale.

(2) La modification apportée par la loi du 8 avril 2003 n'étant plus en vigueur, elle ne
doit plus être mentionnée.

.../...

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET

1. Le projet d'arrêté royal soumis pour avis ajoute un certain nombre de

nouvelles prestations en matière de nutrition médicale à la liste annexée à l'arrêté royal

du  24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions dans lesquelles l'assurance

obligatoire soins de santé et indemnités intervient dans le coût des aliments diététiques

à des fins médicales spéciales.

2. Le projet trouve un fondement juridique dans les articles 35, §§ 1er et 2,

et 37, § 14bis, de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités,

coordonnée le 14 juillet 1994.  

L'article 35, § 1er, alinéa 2, dispose que la nomenclature des prestations

visées à l'article 34, alinéa 1er, 19/, 1 est fixée sur la base des critères d'admission définis

par le Roi. L'article 35, § 2, habilite le Roi à modifier la liste des prestations. Enfin,

l'article 37, § 14bis, autorise le Roi à déterminer les prestations visées à l'article 34,

alinéa 1er, 19/, et à fixer les conditions de l'intervention y afférentes.

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

1. Le premier alinéa doit mentionner correctement l'historique des articles 35,

§ 1er, et 37, § 14bis, de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités,

coordonnée le 14 juillet 1994. On écrira:

"..., notamment, l'article 35, § 1er, modifié par les lois du  20 décembre 1995, 22 février

1998, 24 décembre 1999, 10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003 2, 22 décembre 2003,

9 juillet 2004, 27 avril 2005, et 27 décembre 2005 (...), et l'article 37, § 14bis, inséré par

loi du 20 décembre 1995 et remplacé par la loi du 24 décembre 1999;".
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(3) Et non "§ 16", ainsi que l'a confirmé le fonctionnaire délégué.

.../...

2. La fin du deuxième alinéa sera rédigée comme suit:

"..., notamment la partie I, chapitre 1, modifiée par les arrêtés royaux des 4 avril 2003,

25 avril 2004, 22 mai 2005, 22 juin 2005, 22 septembre 2005, 10 octobre 2005, et

24 novembre 2005;".

3. Les références à l'avis de l'inspecteur des finances et à l'accord du Ministre

du Budget figurant respectivement dans les septième et huitième alinéas, doivent être

complétées par la mention de leurs dates, à savoir, respectivement le 10 novembre 2005

et le 8 décembre 2005.

Article 1er

1. La phrase liminaire sera rédigée comme suit:

"Dans l'annexe de l'arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures,

délais et conditions dans lesquelles l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités

intervient dans le coût des aliments diététiques à des fins médicales spéciales, la partie I,

chapitre I, modifiée par les arrêtés royaux des 4 avril 2003, 25 avril 2004, 22 mai 2005,

22 juin 2005, 22 septembre 2005, 10 octobre 2005, et 24 novembre 2005, est modifiée

comme suit:".

2. La phrase liminaire du 1/, sera rédigée comme suit:

"Dans le § 1er sont insérées les dispositions suivantes:".

3. La phrase liminaire du 2/, sera rédigée comme suit:

"Il est ajouté un § 15 3, rédigé comme suit:".
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4. Dans le texte néerlandais de l'alinéa 2 du paragraphe 15 en projet, il y a lieu

de supprimer les mots "de ontvangst van".

5. Dès lors que le caractère obligatoire résulte déjà du caractère normatif de

la disposition elle-même, l'alinéa 2, 1/, du paragraphe 15 en projet sera rédigé comme suit:

"1/ le diagnostic est posé par un médecin spécialiste exerçant dans le centre

susmentionné;". 

6. L'alinéa 2, 3/, du paragraphe 15 en projet sera rédigé comme suit:

"3/ la première prescription est rédigée par le médecin spécialiste ayant

établi le diagnostic".

Articles 3 et 4

Le projet ne comportant pas d'article 2, les articles 3 et 4 doivent être

renumérotés respectivement en articles 2 et 3.

---------------
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La chambre était composée de

         
Messieurs J. BAERT, conseiller d'État, président,

B. SEUTIN,
W. VAN VAERENBERGH, conseillers d'État,

M. RIGAUX,
M. TISON, assesseurs de la section de législation,

Madame G. VERBERCKMOES, greffier.

Le rapport a été présenté par M. L. VAN CALENBERGH, auditeur. 

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a été vérifiée
sous le contrôle de M. W. VAN VAERENBERGH. 

LE GREFFIER,

G. VERBERCKMOES

LE PRÉSIDENT,

J. BAERT


